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Pünkösd.
A hit ujjáébrcdésének, a csüggedóst eloszlató vilá

gosságnak. a szomorú lelkűknek vigasztalást oszló iste
ni szikrának, a terméketlenséget feloldozó mennyei jó
ságnak, — az Istenség legfóiségcsebb nyilatkozásának 
ünnepe a pünkösd.

A természet illatozó virágos kertté alakul át a 
föl'lön.

Az Istenség jelentkezését látjuk minden fűszálban 
a levegőben, az emberi érzésekben.

Boldog állítattál szemléljük a föld csodás föleleve- 
nülését, a buzakalászok imbolygásait, a lombos fák ér
lelő gyümölcseit, a rózsatők gazdag termékeit, a virágok 
százféle sziliéit, s érezzük, hogy végtelenül jóságos, gon
doskodó atya őrködik fölöttünk, akinek határtalan szere
tőiéből fakad minden, amit csak élvezhetünk.

A hitben való megerősödés sugallata ráereszkedik 
örömtől repeső szivünkre és dagadozó kebellel szívjuk 
be tüdőnkbe az erdők és virágok szagos levegőjét.

Az apostolok oszlását és a tüzes nyelvek megjele
nését ma is látjuk lelki szemeink előtt s ha haragjában 
megdórdül az ég. s tüzes villám czikázik végig a fel
hők tömegén, térdre borulunk hatalmad előtt le Dicső, 
és áldunk, hogy imádkozni tanítottál meg bennünket.

Mert csak igy értük el a megigazolás dicsőségének 
biztos útját, amelyen haladva, jóságod folyton tartó hő
segével elárasztva boldog megelégedéssel tekintünk föl 
hozzad, a megmérhellen magasba, dicső trónusod felé.

Ha hitünkben való bizodalmunk nem adna erőt a 
kenyerküzdelem verejtékes munkájához, mivé lenne az 
emberi erkölcs !

A munka nemesítő ereje, oszlopa a vallásnak !
Ha az emberi erkölcsökön nem uralkodnék isteni 

szikra, mivé lennének a munkaképtelenek s honnan me
rítenék hitüket?

Az emberi erkölcsökben van letéve a hit alapja.
Az apostolok fennen hirdetett szavainak lelkűnkben 

megfogamzoll gyümölcsén hadd táplálkozzanak ember
társaink.

Sajnos azonban, hogy az igét, mely az emberiség 
közös boldogságának kút forrását oly ékes szavakban je
lölte meg. sokan nem akarják megérteni.

Akik az élet küzdelem teréről szerencsésen bő zsák
mánnyal megrakodva vonulhattak félre, kőházuk kényel
mes falai közé, közönyös egykedvűséggel nézik nélkülö
zésre kárhoztatott embertársaik meddő küzködését.

A jótékonyság Géniusza hiába kopogtat ajtójukon.
Érzéketlen marad a szivük, nem tudva, a sze

génynek mily drága a kenyér s milyen olcsó a ve- 
r ejt ékje.

így pünkösd napján mindig eszünkbe jut a felfu- 
valkodók és hatalmaskodók pünkösdi királysága az ő 
aranyos papírból összeragasztott sallangós, czifra koro
nájukkal — és tragédiájukkal.

Sajnálkozva térünk ki ütjük elől. nehogy lélekze- 
tünkkel fejükről a koronát lefújjuk.

A felfuvalkodott megtagadója önmaga emberiségé
nek, megtagadója az isten képéhez való megteremtésének, j

A hitnek és vallásnak e szent ünnepén elkerülhet- I 
len az elmélkedés. De nemcsak a hitnek és vallásnak 
ünnepe ez a mai nap, ünnepe az emberiségnek, a nem
zetnek, társadalomnak és egyénnek is.

Az emberiségben a világosság terjedését hirdetik 
az apostolok s ha van is szomorú, gyászos idő az em
beriség történetében, érezzük, hogy kell egy jobb jövőnek 
jönnie.

Hiszünk, hogy el ne bukjunk a félúton.
S a nemzetek nem meritik-e ki minden dicsősé

güknek forrását, hogy büszkén mutathassanak rá a 
múltra, mely bár véres volt, de amely biztató lehet a 
jövő boldogságára nézve.

A nemzetek bíznak, mert ismerik önmagukat és 
saját szivük a bizalom legvérmesebb forrása.

S a társadalom, amely forr, küzd, dolgozik napról 
napra, és az egyének akik verejtéket hullatnak, hogy 

legyen mit enniük másnapon, mind, mind, tágult kebel
lel. kitárt szívvel térdelnek az oltár előtt.

Beméinek, mert boldogulni akarnak '
Es igy tovább' A mindensóg millió paránya, a ter

mészet minden alkotása érzi, hogy melegebb a nap, illa
tosabb a lég, nagyobb a természet e napon, mint egyéb
kor.

Érzi, hogy piros pünkösd napja van!
Pünkösdi rózsák illatoznak, virulnak, s aki ott jár 

a természet ölén s keresi a természetet, az csodás har
móniába olvadva találja meg a természet remekeit.

Tanuld megismerni a természetet és föltalálod az 
Istent !

Ma napság nincsenek apostolok, akik eljárnának hi
tet csepegtetni az emberek szivébe, nincsenek, akik meg
tanítanák a csüggedőket hogy reméljenek s a csodás 
hang mégis megszólal, mi tudjuk hol. ki által, a légben 
e vagy önmagunkban, de érezzük, halljuk a hangot, 
mely hasonlít Madách nagy mondásához:

„Ember küzdj, és bizva bízzál I"
Es mi küzdünk bízunk, remélünk!
A kétségbeesett, eltévelyedett lélekbe is visszatér a 

hit, leejti a gyilkos fegyvert, melyet önmaga ellen for
dított és megy küzdeni tovább.

Piros pünkösd, ez a te végzésed!
Te eloszlatod az ellentéteket az emberekben, te 

megtanítod őket, hogy keljenek föl a porból és emel
kedjenek föl a magasba Istenükhöz.

Ez a te hatalmas erőd, fölvilágosodás napja!
Nem kell apostol már. nem kell fenyegetés; a hit 

ma önkéntelenül támad és folytonos erős tudattá válik 
az ember lelkében.

Virágok ünnepe, remények ünnepe, szivek föltáma
dásának magasztos ünnepe, légy üdvözölve !

F. A.

A „Zombor és Vidéke'‘ tárczája.
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Ez a virágok ünnepe. 
Dalok dicső tavasza.

A szív gyönyörrel van tele, 
Ajk nem nyílik panaszra.

A légben illat és sugár.
Repülnek kéjben úszva.

Miként boldog szerelmesek.
’ '.sókoktól ittasul va.

Miként boldog szerelmesek 
Reszketnek a virágok.

Ha esti szellő pajkosan 
Susogva száll reájuk.

Nagy boldogságról súg nekik 
Titokzatos regeket,

Hogy boldogság a szerelem 
S a szerelőm az élet.

Hogy boldogság a szerelem. 
Ezt én is, én is érzem.

Pünkösd, virágok ünnepe, 
S a szerelem tavasza.

Szivemben a gyönyör dalát 
Az üdvösség fakasztja !

G. M.

* emlékkönyvébe.
Szakaszd le a rózsaszálat.
A mig virul szinpompája: 
Mert lia elhal. — Isten tudja — 
Mikor nyílik más utána.

l'ritsd ki a jelen kolyhét. 
Élvezd, élvezd minden cseppjét; 
Lám : csak emlék már a múlt is, 
Es a jövő csak remény még.

Márton Pál.

Katholikus költők.
(Mutatványok egy éppen most megjelent műből.*)

Századunk magyar irodalma sokoldalúságában hasonlíthat- 
lanul fölülmúlja az eddigi magyar irodalmi századok összes 
alkotásait.

Különböző költészeti irányok indulnak meg, de mindannyit 
összekapcsolja a törekvés s a végső czél rokonsága.

Nagy mulasztásokat kell pótolni, nagy hiányokat kitölte
ni. bizonyságot mutatni az egész világnak szellemünk erejéről 
s nyelvünk életrevalóságáról.

Újjászületés mindenfelé.
Az irodalomból kiindult eszmék a közéletben hálás talajra 

találnak, a legszebb gondolatok már nincsenek többé egy asz
talfiók számára hivatva.

*) Katholikus kohók ciiin alatt egy irodalomtörténeti anthologia jelent 
meg I)r. Kőrögy Lászlótól Huzámvits Gusztáv iámért esztergomi kiadónál, kit 
o Szentsége XIII. Jxm pápa csak nem régiben becses emlékkel tüntetett ki 
pár excellenco katholikus irodalmi kiadványaiért. A nagyerdőké s irodalom
történeti bocsii mű több, mint ötvon katholikus magyar költő irodalmi pályáját 
ismerteti életrajzokban s költészetüket jellemző gondosan kiszemelt mutatványok
ban. Az épp oly tanulságos, mint gyönyörködtető uj könyv Sujánszky Antal 
esztergomi praelatus kanonoknak, főegyházmegyei konyvidráiénak a kath. 
költők Nesztorának van ajánlva, őszintén mi is ajánlhatjuk minden kath. csa
ládi kör számára. A fényesen kiállított, huszonöt iv terjedelmű fűzött példány 
ára 2 forint, a disz.es vászonkötésü 3 írt. Az előfizetések vagy jelentkezések a 
kiadó ősimére intézendők. A szork.

Ujjaszületik az ízlés, a nyelv, a szellem, a tudomány s a 
költészet. Még az alkotmány is.

Alig találunk európai nemzetet, mely félszázad alatt hatal
masabb átalakulást mutatna fel, mint hazánk 1825. óta. Hasonló 
ez a Szent István uralkodása kezdetén végbement nagyszerű 
átalakuláshoz, midőn a magyar szellem összerokonosodott a kér. 
vallás révén az európai műveltséggel.

Csakhogy mig Szent István korában az uj vallás és az 
uj alkotmány teremtette meg a magyar királyságot, addig nyolez 
szazaddal később a tudomány, az irodalom s a politikai életnek 
európai színvonalra való emelése lelkesíti a törekvéseket.

Vallásos költészetünk egész inas eszmevilágban él. Nin
csenek hitfelekezeti súrlódások, a béke malasztos szelleme ural
kodik a különböző felekezetek fölött.

Guzmich Izidor, az újabb katholikus vallási irodalom ne- 
mcslclkü művelője, fölveti a vallás-unió eszméjét, mely az 
irodalomban, mint eszményi törekvés, élénk helyeslést talál, de 
azon túl nem igen hódit.

Modernebb vallásos költőink között előkelő helyen említ
hetjük föl Tarkanyi Bélát, aki vallásos költészetünknek egyik 
legbuzgóbb művelője. Egyházi Encktara közel százötven hym- 
nust és egyházi éneket tartalmaz. Hymnusai szép költői tehetség
ről tanúskodnak. Toldy Fcrencz egész melegséggel igy nyilat
kozik róluk : »Szelepcsényi és Szegedi nagy énekeskönyvei óta 
az első nyomós és tekintélyes igyekezet az időtől elmaradt 
hymnologiankat megújítani. Szerző tiz év óta tanulmányozta 
e szakot, gyűjtött, javított, költött maga s a lelkes és számos 
apró füzetekből mar ismeretes fáradozásai véggyümölcseként 
adja c teljes énekkönyvet, gyakorlati czéljahoz képest czélszerü 
válogatással, javítgatással s pótlásokkal. Nem kevesebbek 143 
éneknél saját szerzeményei, melyek közt az újabb kor legsze- 
rencsésb, mert buzgóbb, legnaivabb és lcgénckelhctőbb énekei 
találtatnak. Nem kevéssé növeli e munka becsét a zenei rész, 
mely az egyházi jellemet megőrizvén, vallásos éneklésünk annyi
ra kívánatos reformjára nyomós lépés. <

disz.es


Országgyűlési napló.
Jun. 4. Az appropriáczio vitája ma izgatott je

leneteket szült ; s ezek közt ért véget. Az ülés végén a rész
letes tárgyalás alatt Polónyi Géza beszéde keltett ismét óriási 
izgatottságot, mert Polónyi, midón azt fejtegette, hogy a Tisza 
elleni harcz szenvedélyeségének erkölcsi jogosultsága van, föl
említett valakit, a ki a szabadelvű párt tagja, s pénzért vállal
kozik hivatalszerzésre. Kimondhatatlan fülzudalás követelte ne
vét. Polónyi megnevezte Várady Gábort. — Erre halotti csend 
következett ; s ez temetést jelentett.

A mai vita alatt a kormánypártból Wekcrle Sándor pénz
ügyminiszter szólalt fel, és a múlt helyett (a bizalmi kérdés alap
jául) a jövőre mutatott. De arra a válasz nagyon egyszerű. Mi 
azt a jövőt sok tekintetben üdvözölnök, ha nem azon a múlton 
akarna fölépülni. De az a múlt nem alkalmas arra, hogy fun
damentum legyen. Azon minden beomlik.

Az ellenzék részéről fényes beszédek tartattak. Szólották : 
Madarász József, táró Kaas Ivor, lloránszky Nándor és Irányi 
Dániel.

A szavazás felállással történt. S az ülés igen izgatott 
hangulatban oszlott széjjel.

— jun. 5. - A képviselőház ma a pénzügyi közigazga
tás reformjáról szóló törvényjavaslatot tárgyalta. Szederkényi 
Nándor, Beöthy Ákos, Simonfay János és Meltzl Oszkár a ja
vaslat ellen nyilatkozott, Széli Ákos és Wekcrle Sándor pénz
ügyminiszter mellette. A többség általánosságban elfogadta a 
javaslatot. A részletes tárgyalás holnapra maradt.

Napirend előtt Várady Gábor nyilatkozott Polónyi Géza 
tegnapi vadjára, a mit nem tehetett meg tegnap, mert nem volt 
jelen. A jobboldali utolsó padsorok egyikében ült. Reszkető ke
zével papirszelelet morzsolgatva, várta az elnök felszólítását, A 
mellette elhalad' > Móricz Pál kézszoritását hálás tekintettel vi
szonozta. Az elnök felhívására tiz év óta ma beszélt először 
a házban. A testben-lélekben megtörött agg nyilatkozatait ab
szolút csöndben hallgattak. Valami négyszer ismételte: tény ez, 
tény az. < sak azt nem ismerte be, hogy pénzért állami hiva
tal közvetítésére kötelezte volna magát. Ügyét, melyet privát 
természetűnek nyilvánított, a ház ítélete alá bocsátotta.

P.-lónyi Géza néhány felvilágosítással kiegészítette Várady 
nyilatkozatait és az ügyet szintén a ház ítéletére bízta. Még az 
elnök tett nn ^jegyzéseket, mire a ház napirendre sietett. Vá- | 
rady pedig az ülésteremből távozott.

— Junius 6-án. - A ház ma a pénzügyi közigatas
reformjáról szóló törvényjavaslat részletes tárgyalásán kívül négy 
kisebb törvényjavaslatot intézett el.

A pénzügyi közigazgatás reformjáról szóló törvényjavaslat 
részleteihez Bokrosa Elek. Gyurkovics György, Pogány Károly 
és Varasdy Karoly nyújtottak be módosításokat, melyeket a 
ház a javaslattal együtt elfogadott.

Az 1880. XX. t.-cz. némely határozatainak módosításáról 
szóló törvényjavaslatot Simonfay János felszólalása után, az
l88i. XLII. t.-cz. némely határozatainak módosításáról szóló és 
a Budapest főváros áltál felveendő kölcsön bélyeg- és adómen
tességéről szóló törvényjavaslat pedig Horváth Adóm felszólalá
sa után a ház változtatás nélkül elfogadta. Ez utóbbi javaslat 
részleteihez Horváth Adam módosítást is nyújtott be, melynek 
értelmében a kedvezmények a második évet szolgáló tanárje
löltekre is kiterjesztessenek, de ezt a ház gr. Csáky Albin mi- 
miniszter felszólalása után mellőzte-

POLITIKAI HÍREK.
** A képviselőház programmja. Mihelyt a képviselőház 

a napirendre kitűzött előterjesztéseket, köztük a pénzügyi kö
zigazgatás reformjáról szóló törvényjavaslatot, letárgyalta, né

Szentirás fordítása, Klopstock Messiása, rendkívül elterjedt 
imakönyvei nagy szolgálatokat tettek a vallásos élet fejlesztésé
nek ; de egyházi költeményei áltál is kétségkívül rangos helyet 
vívott ki mag.mak vallásos költőink sorában.

'Tarkanyi nem csupán verselő, de költő, a ki magasabb 
színvonalra igyekezett emelni vallásos költészetünket. A kor 
fontosabb eseményei, természetesen a vallás világából vett 
eseményei, me-.t-.ri megörökitőt talaltak benne.

Leó papa tronraléptét s Munkács}- Krisztus Pilatas előtt 
czimu eseményszerű müvét egyházi közül senkise tudta hatalma
sabban megénckelni.

Vannak vallásos költőink, a kik rímekbe szedett közönsé
ge ima 1-ig'>k'.n kívül egyebet nem igen alkottak

1 arkányi azonban m< gmutatta, hogy a vallásos költészet
nek napjainkban csak úgy lesz jövője, ha nem feledkezik meg 
arról a keretről, melyet kornak nevezünk s melybe bele kell fog- , 
halnunk szellemi terményeinket.

Tarkanyi Béla rokonszenves irodalmi alakjánál még neveze- ' 
tesebbnek lehet mondani Mindszenti Gedeont.

Legújabb vallásos lyranknak leghivatottabb költője. Költő a 
szó legszebb értelmében, a ki tulemelkedik a chablonokon s el
avult formákon.

Igen jellemző az a néhány sor, a mit magáról ir. Egy 
szerkozt" barátjához intézi ugyanis a következő nyilatkozatot: 
>Neked tudnod kell, hogy a vallásos költészet azon faját, melyet 
a legújabb nemzedék müvei, én honosítottam meg irodalmunkban. 
Addig V"it egy pár hymnus és legenda, de még az avatottak is 
azt hitték, hogy a vallás crzclnr i csak a temlomban szólalhatnak 
meg Hogy az élet bármely mozzanat.it vallásos ihlettel lehet meg- 
dallam, hogy magába az életbe kell bevinni az onnan kiűzött hit
érzelmeket s i.,-v az életet mintegy össszerokonitani s megszentelni 
a vallas aha:, "t hazafisag dicső színeit is a vallás speetrum i- 
bán .szemlélni: ilyen lyra nem volt s én erre példányképet nem 
találtam magam előtt. ■

Mindszenti Gedeon költeményei három kötetben jelentek meg.

hány napig szünetelni fog a törvényhozás. Punkösd után szer
dán, a főrendiház tart ülést. Ha a főrendiház letárgyalta, a 
képviselőház áltál megszavazott összes javaslatokat, az ülésszak 
nyittatik meg. Az országgyűlés junius 22-ike előtt, mihelyt az 
uj ülésszak alakulása befejeztetett és a delegáczió tagjai meg
választattak, királyi leirattal clnapoltatik. Értesülésünk szerint a/ 
országgyűlés őszszel csak október első napjaiban fog ismét 
összeülni.

• Főispán! kinevezések : A hivatalos lap mai száma 
közli dr. Elatt Viktornak. Újvidék varos főispánjává történt, ál
tálunk már jelzett kinevezését. Az erre vonatkozó királyi kéz
irat igy hangzik : A belügyminisztérium ideiglenes vezetésével 
megbízott közmunka- és közlekedésiig} i magyar miniszterem 
előterjesztésére dr. Elatt Viktort Újvidék szab. kir. varos fois- 

i pánjává kinevezem. Kelt l.ainzban, 1SS9. évi junius hé) 2-án. 
j Eerencz József s. ki. Baross Gábor s. k. A hivatalos lapban 
i ma közlött másik legfelsőbb kézirat szerint a király ő felsége 
I megengedte, hogy Sándor Béla Bács-Bodroghmegye főispánja, 
i ezen állásában való meghagyása mellett, Baja varos foispáni 
j teendőit ideiglenesen vezesse.

% Az Uj bcHigyminiszIcr alighanem ismét Tisza Kál
mán lesz. Erre enged következtetni a bécsi félhivatalos l’ol. 
Corr. budapesti levelezőjének következő jelentésé : »Az az. iz
gatottság, mely az utolsó napokban az ellenzék körében a mi
niszterelnökkel szemben mutatkozott, valószínűleg onnan ered, 
mert Ilire járt, hogy Tisza újra átveszi a belügyi tárcát. Erről 
volt is szó, végleges határozat azonban még nem hozatott.*

Külügyi szemle.
A cár köszöntője. Az orosz cár feltűnést keltó 

tósztja, melylyel Nikita montenegrói fejedelmet felköszöntötte, 
a félhivatalos Novoje Vremjában jelent meg s szó szerint oro
szul igy hangzik: »I’ju za zdarovje knyazja Csernogorszkavo 
jedinsztvennavo iszkrennavo i vjcrnavo druga Rassziji* ; magya- 

! rul: »Iszom a montenegrói fejedelemnek, Oroszország páratlan 
I őszinte és hü barátjának egészségére*.  Meg kell jegyeznünk, 
I hogy a ki először lefordiottta s távirat utján közölte a tószt 

szövegét, egyáltalában nem követett el erőszakoskodást a fór- 
I ditással -- mint az egy orosz diplomata állítja, mert a »je- 

dinsztvennuj*  szónok elsőben »egyes, egyetlen*  jelentése van. 
de másfelől minden skrupulus nélkül elfogadható az orosz ma
gyarázat is, t. i. a >páratlan*  értelmezés, mert a kérdéses szó
nak átvitt jelentése csakugyan »páratlan, hasonlithatatlan*  — 
különösen a barátság jelzőjeképen.

Galíciai tanulók orosz fogságban. Negyven 
krakói diakot, kik szabályszerű útlevéllel ellátva kirándulták a 

| szomszéd Ojcov orosz-lengyel községbe, egy orosz határőr fel- 
1 jelentése következtében elfogtak és vasárnap óta még mindig 

fogságban vannak — álitólag hazafias dalok éneklése miatt. z\ 
kiszabadításukra tett minden lépés eddig még nem vezetett ered- 

j menyre. A krakkói akadémiai olvasókör ezért a bécsi külügyi 
I hivatalhoz fordult.

Tüntetés a belga kormány ellen. Múlt éjjel 
ismét voltak kormányellenes tüntetések. Mintegy ötezer főnyi 
tömeg csavargóit az utczákon s lehurrogatta a papokat, s Be- 

, ernaert kormányelnököt. A fővaros munkásnépe elhatározta, hogy 
szövetkezni fog a polgársággal a klerikális kormány megbukta- 

I tására. A rendőrség megszállta az összes kormányépületek be- 
I járatait.

Eerencz J ó z s e f király berlini utazása úgylátszik cl 
van mar határozva. Állítólag aug. 13. és 14-én érkezik Őfelsége 
Berlinbe, hol már előkészületeket tesznek fogadtatásara,

In vino veritas.
Most már mindenki tudja tisztán és világosan, a 

minden oroszok czárja a saját legmagasabb személyében 
minden esetre szintén legmagasabb borral telt pohár 
mellett kinyilatkoztatta, hogy Oroszországnak csak egyet
len egy hű és őszinte barátja van és ez a fekete he
gyek fejedelme. Njegos Petrovics Nikolans.

Borban van az igazság, kétségtelen, hogy III. Sán
dor czár felköszöntője az ő benső, szivében gyökerező

A kor szellemétől áthatott költeményeket maga a kitűnő vallásos 
költő igy jellemzi: > A kereszténység most a pogánysággal, a nihilis- 
mussal küzd. S;került-e*  »A Szentek unokáihoz,*  »Diadal ének.*  
>EcceHom « »I.\. Pius aranymiséjérc.*  >Péter fillérek,*  Üdvözlet 
IX. Piushoz ö síkba orsag,» • A dómok beszélgetnek*  oly magas
latra vergődnöm >gy a küzdő egyház szavamat hallja s lelkese
dést merítsen kürthangjaimból ? ítéljék meg masok ; de biztos va
gyok benne, hogy harczi szózataimban a kor üterére tapintottam 
s eltaláltam a kellő jelszót.*

Mindszenti költészetének tagadhatatlanul főérdeme, hogy a 
század hangulata kifejezésre talal benne.

Századunk legkitűnőbb vallásos költője látja a vallásosság 
hanyatlását, de azért nem csügged : érzi az uj eszmék diadalat, 
de azért nem adja fel hitét. Költészetének kihangzása sohasem 
leverő, hanem biztató. Kitűnő lyra természet, habár a formák 
iránt nincs mindig kifogástalan műgondja s bizarr kifejezései 
nem egyszer sodornak ki a hangulatból. Az ő költészete a leg
szentebb vallásosság s vallási ssága a legszentebb költészet. Nagy 
hatasat bizonyítja az is, hogy irányával virágzó iskolát teremtett.

Kazinczy, Bajza és Kölcsey nyomdokainak követői gyanánt 
kezdték meg a vallásos költészet művelését Sujanszky Antal és 
Nyulassy Antal. Suianszky Antal több mint félszázadon keresztül 
művelte a kath. lyrat, mindenesetre a legkiválóbbak között; al
kotásaiban a lélektani hűség az érzelmek emelkedett ségénck meg
felelő ékes nyelvezet m- llctt nem küzd sem ez eszmével sem az 
alakkal, a szavakban és kifejezésekben rejlő erő birtokában van 
és c mellett a vcrsalak aranyait, a méret szabatosságát és a rí
mek tisztaságát állandóan és következetesen megőrzi s eleinte 
az általánosságban néha elmerülő költőiségc is, később mind
egyre inkább kidomborodik.

Nyulassy Antal versei az ötvenes években Esztergomban 
jelentek meg. Van bennök bizonyos népies iz. különösen az ok
tató félékben, de vallásos költeményeivel nem szárnyalta túl kor
társai hasonlóncmü alkotásait. 

mci-gyúzúdósiiek adott kifejezést es semmi esetre sínes 
a vidám asztali hangulat túláradásálnm kiszalaszlott a 
józan S higgadt megfontolást ki nem allo szóllasmoddftl 
dolgunk.

Ha a czár azt mondja, hogy Oroszországnak nincs 
más őszinte és hú burátjii. mint Nikiin fejtMk-h-in. úgy 
ez mindenesetre igaz; mert lm lett volna is nz északi 
birodalomnak még más oly hú és őszinte barátja, mint 
Montenegró, a czármik ez a felköszöntője szüksegkep 
olidegenitetto volna, főleg mivel azt egész tüntetőleg 
még a ,.Reiclisbotc'-bun is közzdótetott.

A felköszöntő 0 szerint nem csupán azt jelenti, a 
mit mond, hanem azonfelül még azt is. hogy a czár 
más „egyetlen*• barátokat Nikitán kívül egyátalán nem 
is kíván.

Ha ez a nyolezvan millió orosznak jó. bizonyára 
nekünk is jó lehet, de önkénytelenül is kérdeznünk kell 
önmagunktól: egy uralkodójának ily vélekedése és meg
győződése mellett miként űzhet Oroszország provokatió 
politikát, a Franoziaországgal való kokettirozás által mint 
idézheti elő Németország rosszhangulalát a Hitronok 
és Perzsiáik különös üzelmei által Bukarestben és Belg- 
rádban miként tudja éppenséggel kihívni Ausztria-Ma- 
gyarország bizalmatlanságát.

Ha az embernek nincs más őszinte és hű barátja, 
mint az összes balkán szuverének legkisebbiko és ha a 
birodalom belsőjében folyton a nihilista remek kisérte
nek, akkor már mégis csak óvatosabban kellene bánni 
a szikrával a Vogosek és a Balkán felsziget melletti 
puskaporos hordók körül.

Becsben - mint a „Pester Corrospondonz“ jelen
ti. — az első pillanatban igen frappirozva voltak a 
czár toastja által, s az nem keltett örvendetes hatást. 
Érettebb megfontolás után azonban az eset világosabb 
oldalát ragadták meg s a császári felköszöntőt annak 
vették, a mi tényleg, t. i. szóbeli teslimonium pauper- 
tatis, melyet birodalma részére állított ki a czár.

Oroszország imponált addig, a mig titokzatos hall
gatásba burkolódzott s nem közölte nézetét a .szövetsé
gók felől : e hal Igatagság leple alatt a legveszedelmesebb 
támadási és védelmi fegyvereket lehetett elrejtve gon
dolni ; most már tudjuk, hogy Oroszországnak csak és 
csak Nikita az egyetlen hű és őszinte barátja, föllebbent 
a titok s tudjuk, hogy a hallgatás mögött nem rejlett 
más. mint ájultság és bátortalanság.

Megyei s helyi liirek.
* Sándor Bfda menyí-iik és városunk főispánja Baja sz. kir. 

város ideiglenes főispánjává neveztetett ki. E lénnyel kapcsolato
san a „Bácska**  az ellenzék „prófétáit- jónak látja provokálni, figyel
meztetvén arra, hogy a „baljóslatok és áskálódások**  daez.ára is 
Sándor Béla nemcsak, hogy nem „menesztetettde ez „ideiglenes 
fóispánság-“l>an a kormány bizalmat s a legfelső megelégedést 
nyerte ki. .Mindenek előtt kijelentjük, hogy a megy-1 ellenzék 
semmifele prófétákat föl nem jogosított arra, hogy jó.-Jatokat te
gyen. Sándor Béla meneszletése iránt s hogy „áskálódjék11 ellene. 
A megyei ellenzék nem detektálja magát üres jóslatokkal es vsze-ágá- 
ban sincs „áskálódni*  Sándor Béla ellen. Hitte ugyan az ellenzék, 
sőt hiszi ma is, hogy a véderő vita folytán rekonstruált kabinet 
fótörekvésének tekintendi a megyei közigazgatás sebeit orvosolni, 
s első sorban azon főispánokat, kiknek összes érdeme a sikeres 
korteskedésben rejlik. — arra való, lelkiismeretes és erélyes főis
pánokkal váltani föl. Baross (iábor meg is kezdte a puriiikációt, 
de ebben Tisza Kálmán megakadályozta s 14 főispán nyert 
ilykép „pardon-M. Mi azt soha se állítottuk, hogy Sándor Béla 
nem bírja Tisza bizalmát, sót ellenkezőlegj: kárhoztattuk a Tisza- 
kormány ama politikáját, mely más érdemet, mint a mely a 
korteskedésben nyilvánul, el nem ismer. Sándor Béla szerencsés 
kortesnek bizonyult, sikerült a választások alkalmából szolgabirói, 
jegyzői, de főleg nagypénzii jelöltjei által sikereket aratni. E szem
pontból tehát Tisza meg lehel vele elégedve. Más érdemeit mi nem 
ismerjük. Mert, hogy e megyében lábra kapott rendkívüli korrup
ció ellenében csak egyszer is éreztette volna erélyes jobbját: azt 
tagadjuk. De végre, váljon helyesen kovetkeztet-e a „Bács
ka**  abból, hogy Baja sz. kir. város főispánjává ideiglenesen Sándor 
lett kinevezve. — arra, hogy bírja a kormány bizalmat ? Lehet. 
Imgy helyesen, de épannyi ok forog fenn az ellenkezőre is Mert 
mit jelent vájjon az. ideiglenesség? Azt. hogy Sándor Béla 
csak adilig lesz Baja város főispánja, a mig alkalmas egyén nem 
fog ez állás betöltésire találtatni. Es hogy Sándor Béla alkal
masnak arra, hogy a jelenleg viselt állasaival egyetemben ez 
uj állást is megtarthassa, nem találtatott, azt eléggé bizo
nyítja az. a körülmény, hogy uj állása csak ideiglenes jellegű : 
mert hogy meg bírna ez uj állást is elfoglaltsága tekintetéből, 
az onnan tűnik ki. hogy elődei ezen felül még szabadkai fő
ispánok I' voltak. Korai tehát a Bácska üdv kiáltása e kinevezés 
fölött, sőt korai volna még akkor is, ha — nem találván a kor
mány hívei között alkalmas egyént ez állásra. — véglegesítené 
is Sándor Bélát, mert az csak szegénységi bizonyítvány arra 
az óriási majoritásra, melyből egy bajai kis. főispán se kerül ki.

♦ Telekkiinyvliatóság Topolyán. Topolya mit érte
sülünk telekkonyvhalősagot kap.

♦ Kinevezés. A budapesti főügyész Szajbel Gusztáv sza
badkai kir. törvényszéki dijnokol az ugyanottani ügyészséghez ír
nokká nevezte ki.

* Egyházi miiének. A zombori róni. kath. templomban 
pünkösd mindkét napján a 10 órai nagy mis- n a kaszinó-egyleti 
dalardu nő-tagjaiból es több műkedvelő urhölgyből alakult énekkar 
Bergmann Ágost tanár vezetése mellett Battmann J. L. kél-szóla- 
mu C dur-misejct (op. 385.) adja elő. A magun-ré-szeket Auth 
(íyörgyiié. Városy Lászlóm-, Fehér Eulália, Lovich Aranka. Peli
kán Mariska es Tessenyi Vilma urliolgyek énekelik. Betétek lesz
nek: vasárnap „Adoralio Salvatoris**  Kainerstrofer Klotildtól.ének
li Karvazy József ur, Hheinberger ..Elegiá“-ja, orgona-kiseret mel
lett gordonkán játsza dr. Simon József Sándor ur. és Krall János 
„Ave Maria“-ja. éneklik Traubb József és Schtaudacher József 
urak; — hétfőn Lüdeeke „Moinento roligioso“-ja. harmoniiun-ki- 
sérlet mellet gordonkán j.itsza dr. Simon József Sándor ur. Der
ük „OfTertorium“-ja, énekli Soros Antal ur és Kintner „Ave Maria**-  
ja, énekli Városy László ur.
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* Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszlor Állaga Hugó 
zombori kir. törvényszéki irodalisztel a nyíregyházi kir. járásbíró
sághoz tkvi hely, vezetővé nevezte ki.

* Az Ágost, pvang. híveknek tudomásul adatik, hogy junius 
10-én délelőtt 10 órakor az o czélra kibérelt helyiségbe úrvacso
rával egybekötött istenitiszteletet lóg megtartatni, melyre a tisztelt 
hívek ezennel meghivatnak. Gallé Emil s. k. egyházi felügyelő. 
Korossy Emil ág. ev. lelkész.

* Adomány. Zichy Nép. János gróf a múlt héten néhány 
napol Topolyán töltött. Ott idézése alkalmából szép alapítványt 
telt : Értesülvén ugyanis arról, hogy nevezeti egylett gróf Batt- 
hányi Lajos az első felelés független magyar miniszterelnök és az 
aradi 13 vértanú emlékezetére tagjai körében örökös szt. mise 
alapítványt gyűjt, ő. mint egyleti tag, a még hiányzó összeget, 
mintegy 125 frtot kegyesen felajánlotta, kijelentvén, hogy nem 
mint magán egyén, hanem mint egyleti tag járul az alapítvány
hoz, s hogy az alapítvány a ..Topolyai polgári olvasó-egylet ala
pítványa “ cim alatt kezeltessék.

* Meghívó. A Zomborban rendezendő kiállítás ügyében f. 
év junius hó 10-eti deleiéit 10 órakor a városháza nagytermében 
értekezlet tartatik. melyhez a választmány tagjai tisztelettel meg
hivatnak. Zombor. 1889. évi junius 7-én. Schatlner József és Zsu- 
lyevils Ernő, kiállítási elnökök.

Esküvő. Mayer István a Mayer és Tinim cég beltagja e 
hó 3-ikán vezette oltárhoz Hanslich Karolina kisasszonyt Újvidéken.

* llymen. Húsvétit István e napokban jegyezte el Karnász 
Berta kisasszonyt Karnász István polgártársunk leányát.

* A védelmi törvény és az önkéntesek. A hivatalos 
lap mull száma közli Csáky Albin gróf vallás- és közoktatásügyi 
miniszter rendeletét az egyéves önkéntesi szolgálatot teljesítő tudo
mányegyetemi. műegyetemi és jogakadémiai hallgatóknak adandó 
néhány kedvezmény tárgyában. Az ismeretes kedvezményeket 
a rendelet a következőkben foglalja össze : I A beiktatásra vonat
kozólag. A beiktatott tud. egyetemi, illetőség jogakadémiai hall
gatóknál. kik a szolgálat teljesítése miatt megszakították tanul
mányaikat a bt ‘iktat. hatálya kiteljed a 2-ik vagy 4-ik féléti 
szolgálati időre is s uj beiktatás ezután nem szükséges. Azok, 
kik szolgálatukat felsőbb tanulmányaik megkezdése előtt kívánják 
teljesít, ni. beiktatásukat kérhetik, a nélkül azonban, hogy a ta
miloknál beiratkozhatnának. Ez az eléiz ites beiktatás megkivántatik 
azoktól, kik a középiskolában elnyert ösztöndíjukat önkéntesi 
szoE-il.itiik egy éve alatt is élvezni akarják. .Minthogy az önkén- 
te-i'k szolgalatok helyt az uj torvény értelmében nem választ
hatják szabadon. előzetes beiktatásukat a k veszt uránál személyes 
j> lentkezes helyett postai utón kérhetik. II. Behatási határidők. 
A beiratás határidejéül ama hallgatók részére, kik szeptember hó 
\egeii iejeztek be szolgálatukat, október 1—8. napja tűzetik ki.
III. Az ösztöndijakra vonatkozólag. A hallgatók ösztöndijukban 
szolgálatuk egy éve alatt nem élvezik az ösztöndijai, de tanulmá
nyaik közvetlen folytatása eseten megtartják igényüket az ösztön
díjra. Azok, kik tanulmányaik befejezte után szolgálnak, a szol
gálat első évében szintén részesülnek az ösztöndíjban. Az ösztön
dijaknak a szigorlati evre való meghosszabbítását a miniszter, 
mint eddig, ezentúl is esetröl-esetre határozza meg. IV. Az orvos
tanhallgatóknak adott kedvezmények. Azoknak az orvostanhallga
tóknak. kik egyetemi pályájuk alatt április 1-én szolgálatuk 
felé-vére vonulnak be a hadcsapathoz. ekként félbeszakított félévok 
lelj e s f é 1 é v fi I s z á m 111 a t i k b e. E nyári félévök 
katonakönyvük elómutatása mellett az egyes tanárok áltál már 
március hó utolsó hetében aláírandó, dékáni láttamozása azon
ban csakis az önkéntesi szolgálat megtörténtének igazolása után 
eszköz.lendő. Azok, kik akár egyetemi pályájuk megkezdése előtt, 
akár annak megszakításával teljesítették egyéves önkéntesi szolgá
latukat. már végbizonyítványuknak megszerzése előtt, a 10-ik félév 
folyamán tehetik le az elővizsgálatokat és az előszigorlatot vágy

ba ezeket már korábban letették volna — I. gyakorlati szigor
latot. fölteve, hogy az illető vizsgálat, illetőleg szigorlat tárgyait 
már szabályszerüleg hallgatták.

* Eljegyzés. Orehoja Sándor helybeli rendőrhadnagy elje
gyezte ozv. Melcher Orzsikét Zomborban.

* Jégverések. A megye több helyéről kapunk értesítést, 
hogy hataraikban kisebb nagyobb jégesők voltak, melyek helyenkint 
tetemes kárt okoztak. 

* Szabadkai sajtópör. A ..Szabadkai légy- cimot adta 
Té.rley Antal magánzó azoknak a közleményeknek, a melyeknek 
ele Horváth Móric dr. szabadkai ügyvéd ellen irányult. A sérté
sok egész özönét tartalmazták ama cikkek és Horváth dr. a 
sajtóbiróságnál keresett elégtételt, megtévén Törley ellen a sajtóügyi 
följelentést. A napokban mar vádlevelet is beadta, a melyben 
többszörös becsületsértés es rágalmazás miatt kéri Törley meg
büntetését. A vádlott jogi képviselője. Nagy Dezső dr, több tanú 
beidézésót és azt kérte, hogy kerestessék meg az ügyvédi kamara 
a Horváth dr. ellen folyamaiban levő fegyelmi ügyek iratainak 
áttétele végett. E kérdésének a sajtóbiróság helyet adott, a mi 
ellen a magánvádló semmiségi panaszt jelentett' be. Az iratok 
most a kir. kúriához terjesztetnek föl.

* Kettős hAzasAg. Tóth Oltó újvidéki szül, molnár 1872- 
ben Dunafoldváron törvényes házasságra lépett Fichmüller Amáli
ával. Házassága után nem sokára elhagyta a feleségét és többé 
nem is törődött vele. Felesége csak ezelőtt 3 évvel hallott róla 
hirt a büntető törvényszék réven, a mely kettős házasság miatt 
porbe fogta a molnárraestert. Tóth Ottó ugyanis kóborlása köz
ben Budapestre vetődött, s áttérvén a protestáns vallásra, örök
hűseget esküdött Banga Évának, a ki készséggel egyezett a frigy
be. bár tudta, hogy Tóth Ottónak már van törvényes felesége. 
Megtudta valahogy a dolgot a lelkészi hivatal is, s a házaspár 
ellen bünfenyitó feljelentés tett. A törvényszék Tóth Ottót kettős 
házasság miatt I évi. Rang Evvál pedig 8 havi börtönre Ítélte. 
A kii. tábla ez ítéletet helybenhagyta, ma azoban a kir. kúria V. 
büntető tanácsa Neiiberger biró előadása alapján, az cnyhitő kö
rülményekre való tekintettel, Tóth Ottó büntetését 2 havi, Banga 
Éváét 1 havi fogházra szállította le.

* A zónatarifa a magyar AHamvasntakon. Mint a fél
hivatalos Pol. Corr.-nak Budapestről jelentik, a magyar állam vas
utakon a személyforgalomban augusztus 1-én lép életbe az uj 
zonatarrifa. mely már teljesen ki van dolgozva. Az uj tarifa 
szerint az egész ország 14 zónára lesz beosztva. A menutdijak

az első zónában lesznek : Személy vonaloknál az első osztályon 40 
kr, a 3-ik osztályon 20 kr ; gyorsvonatoknál az l-sö osztályon 
70 kr, 2-ik osztályon 55 kr, a 3-ik osztályon 35 kr. A legtá
volabbi zónában a következők lesznek a menetárak. Személyvonatok
nál az l-ső osztályon 8 frt, a 2-dik osztályon 0 frt 20 kr, a Il
dik osztályon 4 frt; gyorsvonatoknál az l-ső osztályon 9 írt 60 
kr. a 2-dik osztályon 7 frt, a 3-dik osztályon 4 frt 80 kr.

* A m. kir. posatakarékpénztAr május havi forgalma 
a következő volt: 35689 betéttel 329.368 frt 92 kr tétetett be 
és 12.245 felmondás alapján 289.316 frt 25 kr fizetettéit vissza. 
Tiszta betétösszeg 40.052 frt 68 kr A megelőző év megfelelő 
szakában 34.108 betéttel 277.987 frt 63 kr tétetett be és 10.654 
felmondás alapján 234.223 frt 64 kr fizetett vissza. Belépett uj 
betevő az előbbi hónapban 4431. kilépett 3629, a betevők szá
mában a szaporodás 802. A kir. poslakarékpénztár számára vá
sárolt és a saját tulajdonát képező 5%-os magyar papirjáradék 
névértéke május hó 31-én 3,521.000 frtot tett. A betevők által 
1886. február l-étől 1889. május 31-dikéig megtakarított tiszta 
betétösszeg 3.283.385 frt 37 kr. A járadék-könyvecskékre elhe
lyezett értékpapírok névértéke 594.800 frt. A betevők által május 
31-ig megtakarított összeg tehát 3,878.185 frt 37 kr.

* Lopás. Andrischek Erzsébet apatini lakos e napokban 
az apatini templom oltáráról egy oltárképetlopotl el, s azt köténye 
alá rejtve hazavitte és a kéménybe rejtette. A szerencsétlen nőt, 
ki e teltet valószínűleg elmeháborgásban követte el, elfogták

* Felvétel a hadapród-ískolába. A cs. és kir. hadapród
iskolába az 1889/90-iki tanév kezdetével (szeptember 18) nagyobb 
számmal fognak növendékek felvétetni és pedig a bécsi, budapesti 
es a prágai gyalogsági hadapród-iskolák mindegyikénél az I. év
folyamba I0O - 100. a károlyvárosi, a Briinn melletti kart- 
hatisi, a krakkó melleti lobzowi. a nagyszebeni^ triosti, a Grácz 
melletti liebenaui. a pozsonyi, az innsbrucki és a temesvári had
apród-iskolák mindegyikénél az 1. évfolyamba 50—50; a tüzér 
hadapród-iskolák I. évfolyamába 150 II. évfolyamába 50; az 
utász hadapród-iskolák 1. év folyamában 50 s II. évfolyamában 
25; a lovassági hadapród-iskolák II. évfolyamába 50 s III. év
folyamába 35 növendék. A gyalogsági hadapród-iskolák II.. III. 
és IV. évfolyamaiba és a lovassági hadapród-iskola IV. é-vfolya
mába csak esetleg lesz fölvétel. A hadmérnöki, valamint a tüzér 
és utász hadapród-iskolák III. és IV. évfolyamaiba újabb fölvé
telnek helye nincs. A részletes pályázati feltételeket a m. kir. 
honvédség „Rendeleti Közlöny" junius 3-iki 32-ik számla közli.

* A szerb sajtő a Jovanovics-ünnepélyről. Az újvidéki 
szerb sajtó nagy elismeréssel adózik a Kisfaludy-társaságnak a 
Jovanovics János szerb költő tiszteletére tartott ünnepélyért. Nagy 
súlyt fektet arra, hogy oly kitűnő irodalmi társaság, mely a leg
jelesebb magyar írókból áll. elismeréssel van a magyarországi 
többi nemzetségeknek kiváló irodalmi féríiai iránt. Jovanovics 
mindenesetre az az iró ki első sorban megérdemli a kitüntetést 
kitűnő műfordításaiért, melyek állal a magyar irodalom gyögyeit 
megismertette a szerbekkel. A „Zasztava„ hosszabb leirat közül 
az ünnepélyről s igy szól : „A Kisfaludy-társaság érdemes tagjai 
mindent elkövettek, hogy a jubiláris ünnepély minden tekintetben 
méltó legyen Jovanovicshoz. A banketen a magyarok a szerbekkel 
a legőszintébben társalogtak, s a legjobb hangulatban s a leg
szebb emlékekkel váltak el egymástól. Mi is. a magunk részéről, 
halás köszönelünket nyilványitjuk a Kisfaludy-társaságnak. mely 
Janoviesot ünnepelve, ezzel mi irántunk is tiszteletet nyilvánított.* **

* A Geiger-félc negycdiuilllós lopás bűnügyében, a 
mely annak idején oly nagy szenzációi keltett, a vizsgálat már 
teljesen be van fejezve. Ez a legbonyodalmasabb bűnügy, a mely 
wddigelé a szegedi törvényszéknél előfordult. Ennek az óriási bűn
ügynek a szökevényeit Rósa Kálmán dr. a vizsgálattal megbízott 
törvényszéki biró, csaknem egy év óla bontogatja már és a 
legnagyobb buzgalomra volt szüksége, hogy a monstrebünügy 
vizsgálatát ilyen aránylag rövid idő alatt befejezhesse. Ebben a 
bűnügyben nem kevesebb, mint 48 bűnös van érdekelve, a kik 
többnyire kipróbált gazemberek, betörők, furfangos csalók és 
orgazdák. zV vizsgálóbírónak nagyon sok nehézségekkel kelleti 
megküzdenie; mert a bűnösök többnyire oly egyének, a kik 
gyakorlatból ismerik már a bűnvádi eljárásnak minden ágát-bogát 
és csaknem mindnyájan azon voltak, hogy megakadályozzák vagy 
késleltessék a vizsgálat befejezését. A csaknem egy évig folytatott 
vizsgálatból semmi lényeges mozzanat sem jutott a nyilvánosság 
szellentyüjére és igy nemcsuda, ha erről az óriási bűnügyről 
egész legendák jártak szájról-szájra az emberek között. De nagy 
oka is volt a vizsgálatnak a titkolódzásra, mert néha ott is nehéz 
valamit kideríteni, a hol csak egy személy a bűnös, hát még ott. 
a hol 48 tizenhárom próbás gazemberről van szó. A 48 közül 
11 hüsöl a vizsgálati fogságban. A Geiger-féle negyedmilliós lo
pás bűnügyeinek vizsgálata közben 48 bűneset derült ki, a melyek 
közül 42 lopás. 4 közirathamisitás, 1 szándékos emberölés, 1 
rablás. Ez óriási bűnhalmazat most a kir. ügyészségnél van in
dítványtétel végett. A végtárgyalás szeptemberben lesz és előre
láthatólag több belet fog igénybe venni. Érdekesnek tartjuk azt 
is megemlíteni, hogy ez a bűnügy több mint húsz ügyvédnek ád 
dolgot.

* Szerencsétlenséir. Topolyán B. J. polgárnak 10 éves 
fia a város északi részén lévő lóusztatóba fűlt. Segély későn ér
kezett, a fiút csak halva foghatták ki.

* Halászok furfangja. Újvidékről érdekes példáját adják an
nak. hogy az ottani halászok milyen furfanggal játszák ki a halászati 
törvényt. A halászati törvény május 1-től kezdve a magyar vizek
ben tiltja bizonyos halfajoknak halászását. Az újvidéki halászok 
azonban nagyban fogják azért a süllőt, kecsegét, pontyot s bün
tetés nem éri őket, bár a pénzügyőrsége erősen ellenőrzi a hal- 
elárusitást. A halászok a zsákmányt mind átviszik az átellonben 
fekvő Péterváradra, hol zavartalanul árulhatják a sok kecsegét, 
pontyot, süllőt, mert a halászati törvényben megállapított tilalom 
Horvátországra nem szól, ott nem érvényes. Az újvidékieknek 
tehat csak át kell menni a hajóhídon Péterváradra s az ottani 
piacról szabadon elletik a tilos halakat, épp úgy, mint azelőtt.

* öngyilkosság a síneken. Szeged és Szabadka között 
hajmeresztő jelenet folyt le a napokban a vasúti pályavonalon. 
Szabadka közelében egy munkás a személyvonat elébe vetetlo 
magát. Teste szétroncsollatott. A vonal megállt s a közönség 
megrémült a látványon.

X A „CsItaonlczAban“ ma Kulnbachi barna sör csapol
tad k.

VEGYES HÍREK.
♦ Vasúti Jegy a földről a napba. Egy amerikai kiszá

mította, mennyibe kerülne egy oly vasúti jegy, amellyel, ha vas
út volna a földről a napba lehetne utazni. Az amerikai vasut- 
árakat alapul véve, egy jegy 930,000 dollárba kerülne. A né
met vasutak arszabasa szerint, a 150.000,000 kilométernyi tá

volságot véve, egy II-od osztályú jegy ára y'/j, millió márkába 
kei ülne. Az általános szabály, hogy a jegyek át nem ruházha
tók, ilyen utazás mellett alig volna kivehető ; legalább is tize
dik izig kellenne megengedni c jegy öröklését, mert az utazás 
óránként 60 kilométernyi sebességgel 1.500,600 óráig, 104.166-' 3 
napig, vagyis 585'/, esztendeig tartana.

* L’J fonográf. Párisból Írják, hogy ott egy uj fonográf 
készülékkel tettek kísérletet, mely több tekintetben fölülmúlja 
az Edison-félc fonográfot Summer Tainter készítette s a módo
sítás, melyet a készüléken tett, abban áll, hogy a gépet moz
gásba hozó villamos motort mechanikus utón helyettesíti, a 
varrógépeknél alkalmazott pedállal. A hangot felvevő viasz-hen
gert szintén más hengerrel helyettesitette ; viasz helyett tudni
illik inas keveréket hasznait, mely a használatban nagyon gya
korlatinak bizonyult. A próba, melyet az uj fonográffal tettek, 
minden tekintetben igen sikeres volt s általában azt tartják, 
hogy Tainter készüléke felülmúlja Edisonét.

* Egy kardalosnö panasza. A népszínház egyik csinos 
kardalosnőjo becsűletsérté.s miatt panaszolta be B. L. hivatalnokot. 
Ez az ur e hó olsején hordárt küldött a kisasszony után, a ki a 
kerepesi utón sétált s megkérdeztette, hogy hol lakik. A kisasz- 
szony felháborodva utasította el a hordárt, megbízóját pedig be- 
pörölte. Szerinte ugyanis becsületsértést követ el az olyan ember, 
a ki egy idegen hölgyet az utczún félreismerhetetlen szándékkal 
megszólít vagy megszolittat s meglehet, hogy a járásbiró neki ad 
igazat.

* Lázndó asszonyok. Szófiából egy minapi távirat a kö
vetkező operetlszerü esetről ad hirt : Több száz asszony a népből 
erőszakos módon meggátolni iparkodott egy régi templomnak ul- 
cza szabályozási szempontból szükségessé vált lebontásit. A zajon- 
gó asszonyok a közbe lépett rendőröket kövekkel hajigálták, mire 
a tűzoltóság vonult ki, hogy hideg vizsugarak segélyével kergesse 
szel a vén asszonyokat. Minthogy ez sem sikerült, katonaság je
lent meg s a teret azonnal megtisztította. Ez alkalommal kődobá- 
lás következtében több sebesülés történt. Újabb csendháboritás 
nem fordult elő, daczára annak, hogy az asszonyokhoz sok férfi 
is csatlakozott. Az egész eset a városban derültséget idézett elő.

* Hazatért halott. Egy messzi földön meghalt szép fiatal 
szegedi asszony holttestét szállították a napokban haza Szegedre, 
hogy utolsó örök álmát itt szunnyadhassa a szülőföldben. Mayer 
h’rigyes beocsini ezementgyár igazgató korán elhunyt nejének, 
Vutka Emíliának holtteste ma érkezett meg. A holtteste el
szállítása nem ment egészen simán, mivel a babonás oláh nép 
erőszakosan ellenszegült, a jégveréstől féltvén hatarát s azért a 
gyászoló család kénytelen volt Szegedről nagyobbszerü katonai 
asszitencziát kérni. A mannlicher elől aztán meghátrált a ba
bona. A boldogulnak temetése rendörorvosi felügyelet mellett 
reggel 9 órakor történt meg. Az alhunyt fiatal nő hamvait a 
belvárosi temetőben helyezték örök nyugalomra.

Irodalom.
— Kincset, szellemi kincset szerez az. aki a „Képes 

Családi Lapok" czimü szépirodalmi es ismeretterjesztő képes 
hetilapra előfizet. E lap gazdag tartalmával, értelem s Ízlés ne
mesiló olvasmányaival valóságos szellemi kincstárát képezi a 
magyar családoknak s „Nő a házban" czimü mellékletével nélkü
lözhetetlen barátja a családanyának. Közleményei minden számban 
a legjobb magyar íróktól erednek s a család bármely tagjának 
bátran a kezébe adhatók. A „Képes Családi Lapok" előfizetési 
ára egész évre 6 frt, félévre 3 frt. negyedévre 1 frt 50 kr. s a 
kiadóhivatal (Budapesten nagy korona-uteza 20.1 melyhez az 
előfizetések legezélszerübben postautalványon intézendők. kívánatra 
bárkinek ingyen és bérmentve szolgál mutatványszámokkal.

l?a.ttH.ntyíik.
Vezeti. SIRIUS.

Borkútra (savanyu viz forrás) vetődött a czigány.
Megkóstolta a savanyu vizet, de alig vette a szájába, már is 

kiköpte és ily szavakkal fordult el tőle: — se bor nem vágy, se 
vizs nem vágy, hánem csák úgy kinlódol a világon, mint a sává- 
nyú kápusta a czigány gyomrában.

*
Keményen megdorgálta a tanár a tanítványát tudatlanságért.
Többi között azt mondta neki: „Ön a legnagyobb szamár 

valamennyi között."
Kérem tanár úr, ez egyszer meg tetszett feledkezni önma

gáról, volt a lakonikus válasz.
♦

A bitófán lógott egy deliquens eltorzult arccal. Akasztás 
közben valahogyan kibújt zsebéből a porczellán pipája, melyre a 
következő sokat jelentő szavak voltak írva :

„Örvendünk az életnek !“
*

Beszélget az apa a kis fiával. Beszéd közben kérdi a kis fitt 
az apjától :

— Papa, mi az a lári-fári ?
—‘ Lári-fári az, — mondja az apa — ha a mamád azt 

mondja, hogy szerel, és mégis helyettem a katona bácsit csókol
ja meg.

Történelmi naptár.
Junius 10.

1190. Barbarossa Frigyes megh.
1580. Camoens portug. költő megh.
1836, Ampére Andr. M., hir. természeti, és mathem megh. 

Marseille.
Junius 11.

1829. 1. Vilmos nem. csász. esküvője.
Junius 12. 

1864. Miksa császár bevonul. Mexikóba.
Junius 13.

1231. Pád. Szt. Antal, afrikai téritő, emléknapja.
1810. Seumo J. Gottfr. 11. költő megh. Teplitz. 

Junius 14.
1800. Marengori ütközőt.
1807. Csata Friedland m.
1828. Károly Ág. szást-weimrai nagyiig, megh.



Uj vasúti menet-rend. Érvényes 1889. évi jimius hó l-etól.

Budapestről 812. 802. 814. Eszékről 813. 801. 811. GYORSVONAT. 506.
<u 7 ti) 2í 2

Eszékre
vegyes 
vonat

személy 
vonat

vegyes 
vonat Budapestre

vegyes 
vonat

szeinelv 
vonat vonat Budapest Belgrád. -4

1O •2

Budapest Indulás
Kiskőrös

9.40 este
1.59 reg.

2.40 délu. 8.10 reg. Eszék Indulás
Dráva-Szarvas

5.12 reg.
5.27 „

4.04 délu.
4.23 „

Budapest 
Szabadka

Indulás 2.40 délu.
6.26 este J

Q . .

'. -ÍZ

c
C J-C > c, 7 *

Szabadka 5.34 B 6.37 este 2.10 délu. Dúlva 5.43 4.43 „ 1 jvidek
Érkezés IO.U5 éjjel

•» -X > >, ~ M? Í ■
Tavankut 6.09 „ 7.01 „ 2.50 „ Erdőd 0.08 .. 5.24 „ Belgrád S ' - ' 7.
Bajmok 6.40 , 7.20 „ 3.19 . Gombos 9.15 reg. 7.08 H 6.24 este (Közlekedik minden csütörtökön)

i 1 ' 1..
Nemes-Militics 7.25 „

8.05 „
7.49 „
8.09 „

4.12 „
5.00 „

Szólít a
Prigl. Szt.-Iván
Zoinhoi'

9.34 „
9.54 ..

7.21 „
7.84 ..

6.46 .
7.09 „ Belgrád- Budapest 505. s

/
J

Prigl.-Szt.-lván 8.36 n 8.29 „ 5.35 10.49 dóid. 8.00 „ 8.10 „ Belgrád Indulás Ó.30 reg. - "2 •4 ~ Jf "r 72 m
Szónla 8.55 „ 8.42 ,. 5.57 Nemes-Militics 11.13 „ s. 14 .. S.38 n Újvidék 7.43 .. z ZZ

z g ~ ~ x ~
Gombos 9.11 „ 8.53 „ 6.16 Bajmok 12.00 dél 8.49 „ '.'.3 7 .. Szabadka 9.46 .. a
Erdőd 10.40 délei. 9.43 „ Tavankut 12.22 r 9.04 10.02 éjjel Budapest Érkezés 1.25 dél V > > > 1*
hálva 10.59 „ 9.55 z Szabadka 12.55 „ 9.27 - 10.42 „ (Közlekedik minden szombatom x p
Drúva-Szarvas 11.50 . 10.27 éjjel Kiskőrös Sí M - ~
Eszék Érkezés 12.21 dél 10.50 „ Budapest Érkezés 7.30 este 1.25 dél 6.40 reg. C/3 Z y> >6

NYÍLTTÉRI.

Farbige Seidenstoffe von 60 kr. bis fi. 11.65 
p. SReter - flkitt unb flenniftert (circo 2500 ocrfd). Sörben unb 
Tcifiní). ö) e ft r c i f t c unb t a r r i r t c beiben ft o fi c bon 
80 fr. l'i-j fi. 6.35 p. SRet. — (ca. 650 Vcrfdj. Tcff.) — berf. 
robcit= unb ftiicfwciic porté unb joítfrci bíró Jabrif Tepot Ok £»cn 
ncberfl (!. unb t. £wfl.' Biirirf). 9Rufter umgcíjenb. QJriefe toften 10 
!. 'V.’VtJ.

A legjobb és legegészségesebb
0^- ii (1 i t ő - i t íl 1,

mely mint asztali ital különösen kedvelt és borral, cog«

jltja a szomjat, hősit és felfrisit egyaránt. A legjobb 
tzer a nyári liftség tikkasztó hatása ellen.

* E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő <’-s laptulajdonos I)r. MOLNÁR GYULA.
Kiadó: 01JLÁT KAROLY.

Egy használt, de teljes jókarban levő 
8 lóerejü 

cséplö-garnitura 
jutányos áron eladó.

A garnitiira Molitor A. gépjavitó-mü- 
helyében Zomborban megtekinthető.

Fizetés 2 év alatt.
Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos

Rakovecz János,
2—3 Itez.dán.

A NEW-YORK
é
$

életbiztosító társaság.
Alapittatott IsJő-ben s tisztán kölcsönös

ségen alapul.
1889. január 1-en az aktívák 484 millió frankra rúgtak. 
Felosztható iiy.if inenytöbblet 36.703,761 frank.

A tok,; letetek jövedelme 22 millió frank, ami az 
aktívák 5"„-at meghaladja. é-s a tartalék őil"0-at teszi.

Fennállása óta. 1889. janii.ír 1-ig a társaság ki
fizetett : 
Esedékes 
Nyer 
Az

&

&

&
9

a

biztosításokért 300.693.499 frankot,
•.•mény.-kért • v isszváltiisokért 306.814 310 
18S8-ban újonnan felvett biztosítások 647 

millió frankra emelkednek.
A társaság Európa fővárosaiban epugv mint Ázsiá- 
Afiikaban Amerikában fiókokat állított fel. Miután 

in kölcsönösM-gen alapul és miután nincsenek rész- 
psei. a töke és nyeremény a biztosítottak kizáró- 
i tulajdona marad.

Referencziák Magyarországon :
A magyar általános hitelbank. 
a pesti magyar kereskedelmi bank. 
Strasser és Kínig Budapesten. 
Deutsch Ignácz és fia Budapesten.

Közelebb] felvilágosításokat ad :

..N'ew-4 ork“ életbiztosító társaság
igazgatósága ¥ ti

Budapest, Koronuherczeg-utcza 20.. i-6 és a zombori föügynökségc :

Bárány Lipót és Fia urak.

Üzletmegnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomá

sára hozni, hogy Zomborban. főuteza., Falczi- 
one Lőrincz-féle házban. (Berger L. női divat
áru kereskedő átellenében)

Neuhaus S. utóda
ezég alatt

férfi-szabó üzletet
nyitottam.

A szabászat terén hosszú időn át szerzett tapasz
talataim feljogosítanak a n, é. közönség kegyes pártfo
gását annál inkább kikérni, mert főtörekvésem leend. jutá
nyos árak mellett mindig a legjobb és legfinomabb kelmék 
tartása s a legújabb divatu szabás által a n. é. közön
ség megelégedését kinyerni.

Kiváló tisztelettel

Neuhaus S. utóda,
2—3 férfi-szabó.

Biztos fizetést
és jutalékot adok oly egyének
nek, kik törvényileg engedélyez
tetett sorsjegy eladásnál (rész

letfizetésre,) közbenjárnak.

FUCHS H.
Vlíltóllzlcte 3—12 

Budapest, Dorotya-utea 9.

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.
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